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Εισαγωγικές

τελετουργίες

Tanıtım ayinleri

Σημάδι του σταυρού Haç işareti

Στο όνομα του Πατέρα και του Υιού

και του Αγίου Πνεύματος.

Baba, Oğul ve Kutsal Ruh adına.

Αμήν Amin

Χαιρετισμός Selamlama

Η χάρη του Κυρίου μας Ιησού

Χριστού, Και η αγάπη του Θεού, Και

η κοινωνία του Αγίου Πνεύματος να

είσαι μαζί σου.

Rabbimiz İsa Mesih'in lütfu, Ve

Tanrı'nın sevgisi, ve Kutsal

Ruh'un Cemaati Hepinizle ol.

Και με το πνεύμα σας. Ve ruhunla.

Ενδεχομένως πράξη Penitatif Yasa

Αδελφοί (αδελφοί και αδελφές), ας

αναγνωρίσουμε τις αμαρτίες μας,

Και έτσι προετοιμαστείτε για να

γιορτάσουμε τα ιερά μυστήρια.

Kardeşler (kardeşler),

günahlarımızı kabul edelim, Ve

böylece kendimizi kutsal

gizemleri kutlamak için

hazırlayın.

Ομολογώ στον Παντοδύναμο Θεό Και

σε εσάς, τους αδελφούς και τις

αδελφές μου, ότι έχω αμαρτήσει

πολύ, στις σκέψεις μου και στα λόγια

μου, Σε αυτό που έχω κάνει και σε

αυτό που δεν κατάφερα να κάνω,

Μέσα από το λάθος μου, Μέσα από

το λάθος μου, Μέσα από το πιο

σοβαρό λάθος μου. Ως εκ τούτου,

ζητώ την ευλογημένη Mary πάντα

παρθένο, Όλοι οι άγγελοι και οι

άγιοι, Και εσύ, αδελφοί και αδελφές

μου, να προσευχηθούμε για μένα

στον Κύριο τον Θεό μας.

Yüce Tanrı'ya itiraf ediyorum Ve

sana, kardeşlerim, çok günah

işlediğimi Düşüncelerimde ve

sözlerimde, Yaptığım şeyde ve

yapamadığım şeyde Benim

hatam aracılığıyla Benim hatam

aracılığıyla En büyük hatamla;

Bu yüzden Blessed Mary'ye her

zaman virgin soruyorum, Tüm

melekler ve azizler, Ve sen,

kardeşlerim, Benim için Tanrımız

Rabbine dua etmek.

Είθε ο Παντοδύναμος Θεός να έχει

έλεος σε εμάς, Συγχωρήστε μας τις

Yüce Tanrı bize merhamet etsin,

Günahlarımızı affet, Ve bizi

sonsuz hayata getir.
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αμαρτίες μας, και μας φέρει στην

αιώνια ζωή.

Αμήν Amin

Κύρι Kyrie

Κύριε δείξε έλεος. Allah korusun.

Κύριε δείξε έλεος. Allah korusun.

Χριστός, έχεις έλεος. Tanrım, merhamet et.

Χριστός, έχεις έλεος. Tanrım, merhamet et.

Κύριε δείξε έλεος. Allah korusun.

Κύριε δείξε έλεος. Allah korusun.

Γκόρια Gloria

Δόξα στον Θεό στο υψηλότερο, και

στη γη ειρήνη σε ανθρώπους καλής

θέλησης. Σας επαινούμε, Σας

ευλογούμε, Σας λατρεύουμε, Σας

δοξάζουμε, Σας ευχαριστούμε για τη

μεγάλη σας δόξα, Κύριε Θεέ,

ουράνιο βασιλιά, Ω Θεέ,

Παντοδύναμος Πατέρας. Κύριος

Ιησούς Χριστός, μόνο γεννημένος

γιος, Κύριε Θεέ, Αρνί του Θεού, Υιός

του Πατέρα, απομακρύνετε τις

αμαρτίες του κόσμου, Έλεγχοι για

εμάς. απομακρύνετε τις αμαρτίες

του κόσμου, λάβετε την προσευχή

μας. Καθίστε στο δεξί χέρι του

πατέρα, Έχετε έλεος για εμάς. Μόνο

για σένα είναι ο Άγιος, Μόνο εσύ

είσαι ο Κύριος, Μόνο εσύ είσαι ο

ανώτερος, Ιησούς Χριστός, με το

Άγιο Πνεύμα, Στη δόξα του Θεού

Πατέρα. Αμήν.

En tepedeki tanrıya Parla, ve iyi

niyetli insanlara yeryüzünde

barış. Seni övüyoruz, seni

kutsadık, sana bayılıyoruz seni

yüceltiyoruz, büyük şanınız için

size şükrediyoruz, Rab Tanrı,

göksel Kral, Ey Tanrım, yüce

Baba. Rab İsa Mesih, Biricik

Oğul, Rab Tanrı, Tanrı Kuzusu,

Babanın Oğlu, Dünyanın

günahlarını kaldırırsın, bize

merhamet et; Dünyanın

günahlarını kaldırırsın, duamızı

kabul et; Baba'nın sağında

oturuyorsun, bize merhamet et.

Çünkü sadece sen Kutsal

Olan'sın, yalnız sensin Rab,

yalnız sen en yücesin, İsa

Mesih, Kutsal Ruh ile, Baba

Tanrı'nın görkeminde. Amin.

Συλλέγω Toplamak

Ας προσευχηθούμε. Dua edelim.

Αμήν. Amin.

Λειτουργία της λέξης Kelimenin ayini
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Πρώτη ανάγνωση İlk okuma

Ο Λόγος του Κυρίου. Rabbin sözü.

Δόξα τω Θεώ. Allah'a şükürler olsun.

Ψαλμός ανταπόκρισης Mezmur

Δεύτερη ανάγνωση İkinci okuma

Ο Λόγος του Κυρίου. Rabbin sözü.

Δόξα τω Θεώ. Allah'a şükürler olsun.

Ευαγγέλιο Müjde

Ο Κύριος είναι μαζί σου. Tanrı seninle olsun.

Και με το πνεύμα σας. Ve ruhunla.

Μια ανάγνωση από το ιερό

ευαγγέλιο σύμφωνα με τον Ν.

N.'ye göre kutsal İncil'den bir

okuma.

Δόξα σε σένα, Κύριε Sana şan, ya Rab

Το Ευαγγέλιο του Κυρίου. Rabbin İncili.

Σας έπαιξε, Κύριε Ιησού Χριστό. Sana övgüler olsun, Rab İsa

Mesih.

Επάγγελμα της πίστης Din adamlığı

Πιστεύω σε έναν Θεό, Ο πατέρας

Παντοδύναμος, κατασκευαστής του

ουρανού και της γης, Από όλα τα

ορατά και αόρατα. Πιστεύω σε έναν

Κύριο Ιησού Χριστό, Ο μόνος

γεννημένος γιος του Θεού,

Γεννήθηκε από τον Πατέρα πριν από

όλες τις ηλικίες. Ο Θεός από τον

Θεό, Φως από το φως, αληθινός

Θεός από τον αληθινό Θεό,

γεννήθηκε, όχι φτιαγμένο,

συνηθισμένο με τον πατέρα. Μέσα

από αυτόν όλα τα πράγματα έγιναν.

Για εμάς τους άνδρες και για τη

σωτηρία μας κατέβηκε από τον

ουρανό, Και από το Άγιο Πνεύμα

ήταν ενσαρκωμένο της Παναγίας,

και έγινε άνθρωπος. Για χάρη μας

σταυρώθηκε κάτω από τον Πόντιο

Tek bir Tanrı'ya inanıyorum,

Baba yüce, yerin ve göğün

yaratıcısı, görünen ve

görünmeyen her şey. Bir Rab İsa

Mesih'e inanıyorum, Tanrı'nın

Tek Başlayan Oğlu, her yaştan

önce Baba'dan doğmuştur.

Tanrı'dan Tanrı, Işıktan Işık,

gerçek Tanrı'dan gerçek Tanrı,

Doğuştan, yapılmayan, Baba ile

aynı öze sahip; onun aracılığıyla

her şey yapıldı. Biz insanlar ve

kurtuluşumuz için gökten indi,

ve Kutsal Ruh aracılığıyla Bakire

Meryem'in enkarne oldu, ve

adam oldu. Bizim uğrumuza

Pontius Pilate tarafından

çarmıha gerildi, öldü ve

gömüldü, ve üçüncü gün tekrar
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Πιλάτο, υπέστη θάνατο και θάφτηκε,

και αυξήθηκε και πάλι την τρίτη

ημέρα σύμφωνα με τις Γραφές.

Ανέβηκε στον ουρανό και κάθεται

στο δεξί χέρι του πατέρα. Θα έρθει

ξανά στη δόξα να κρίνουμε τους

ζωντανούς και τους νεκρούς Και το

βασίλειό του δεν θα έχει τέλος.

Πιστεύω στο Άγιο Πνεύμα, στον

Κύριο, στον Δώρο της Ζωής, που

προχωρά από τον πατέρα και τον

γιο, Ποιος με τον πατέρα και τον γιο

είναι λατρευτό και δοξασμένο, ο

οποίος έχει μιλήσει μέσω των

προφητών. Πιστεύω σε μία, ιερή,

καθολική και αποστολική εκκλησία.

Ομολογώ ένα βάπτισμα για τη

συγχώρεση των αμαρτιών Και

ανυπομονώ για την ανάσταση των

νεκρών Και η ζωή του κόσμου που

έρχεται. Αμήν.

yükseldi Kutsal Yazılar uyarınca.

O cennete yükseldi ve Baba'nın

sağında oturmaktadır. Yine

zaferle gelecek yaşayanları ve

ölüleri yargılamak ve krallığının

sonu olmayacak. Yaşam veren

Rab olan Kutsal Ruh'a

inanıyorum, Baba ve Oğul'dan

gelen, Baba ve Oğul ile birlikte

tapılan ve yüceltilen, kim

peygamberler aracılığıyla

konuştu. Ben tek, kutsal, katolik

ve apostolik bir kiliseye

inanıyorum. Günahların

bağışlanması için bir Vaftiz itiraf

ediyorum ve ölülerin dirilişini

dört gözle bekliyorum ve

gelecek dünyanın hayatı. Amin.

Ομιλία Homurdanan

Καθολική προσευχή Evrensel dua

Προσευχόμαστε στον Κύριο. Rabbimize dua ederiz.

Κύριε, ακούστε την προσευχή μας. Tanrım, duamızı duy.

Λειτουργία της

Ευχαριστίας

Eucharist'in ayinleri

Προσφορά Kilisede toplanan para

Ευλογημένος να είναι ο Θεός για

πάντα.

Tanrı sonsuza dek kutsasın.

Προσευχήσου, αδελφοί (αδελφοί και

αδελφές), ότι η θυσία μου και η δική

σας μπορεί να είναι αποδεκτό από

τον Θεό, Ο Παντοδύναμος Πατέρας.

Dua edin kardeşler (kardeşler

ve kızkardeşler), benim

fedakarlığım ve seninki Tanrı

tarafından kabul edilebilir, yüce

Baba.

Είθε ο Κύριος να δεχθεί τη θυσία στα

χέρια σας για τον έπαινο και τη δόξα

rabbim ellerindeki kurbanı kabul

etsin adının övgüsü ve yüceliği



Greek (Ελληνικά) Turkish (Türkçe)

του ονόματός του, για το καλό μας

Και το καλό όλων των ιερών

εκκλησιών του.

için, bizim iyiliğimiz için ve tüm

kutsal Kilisesi'nin iyiliği.

Αμήν. Amin.

Ευχαριστιακή προσευχή Efkaristiya Duası

Ο Κύριος είναι μαζί σου. Tanrı seninle olsun.

Και με το πνεύμα σας. Ve ruhunla.

Σηκώστε τις καρδιές σας. Kalplerinizi kaldırın.

Τους ανυψώνουμε στον Κύριο. Onları Rab'be yükseltiriz.

Ας ευχαριστήσουμε στον Κύριο τον

Θεό μας.

Tanrımız Rab'be şükredelim.

Είναι σωστό και δίκαιο. Doğru ve adil.

Άγιος, Άγιος, Άγιος Κύριος θεός των

οικοδεσπότες. Ο ουρανός και η γη

είναι γεμάτα από τη δόξα σας.

Hosanna στο υψηλότερο.

Ευλογημένος είναι αυτός που

έρχεται στο όνομα του Κυρίου.

Hosanna στο υψηλότερο.

Kutsal, Kutsal, Kutsal Lord Ev

sahiplerinin Tanrısı. Cennet ve

dünya senin ihtişamınla dolu.

Hosanna en yüksekte. Rabbin

adıyla gelene ne mutlu!

Hosanna en yüksekte.

Το μυστήριο της πίστης. İnancın gizemi.

Διακηρύσσουμε το θάνατό σας,

Κύριε, και δηλώστε την ανάστασή

σας μέχρι να έρθεις ξανά. Ή: Όταν

τρώμε αυτό το ψωμί και πίνουμε

αυτό το φλιτζάνι, Διακηρύσσουμε το

θάνατό σας, Κύριε, μέχρι να έρθεις

ξανά. Ή: Εξοικονομήστε μας,

Σωτήρα του κόσμου, για το σταυρό

και την ανάστασή σας Μας έχετε

ελευθερώσει.

Ölümünü ilan ediyoruz, ya Rab,

ve Dirilişini ilan et tekrar gelene

kadar. Veya: Bu Ekmeği yiyip bu

Kupayı içtiğimizde, Ölümünü

ilan ediyoruz, ya Rab, tekrar

gelene kadar. Veya: Kurtar bizi,

dünyanın Kurtarıcısı, Haç ve

Dirilişiniz için bizi özgür bıraktın.

Αμήν. Amin.

Τελετή κοινωνίας komünyon ayini

Στην εντολή του Σωτήρα Και

σχηματίζεται από τη θεϊκή

διδασκαλία, τολμούμε να πούμε:

Kurtarıcı'nın emrinde ve ilahi

öğreti tarafından oluşturulan,

söylemeye cesaret ediyoruz:

Ο πατέρας μας, ο οποίος τέχνης

στον ουρανό, αγιασθήτω το όνομά

Göklerdeki Babamız, kutsanmış

Adın; krallığın gelsin, senin
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σου; έλα το βασίλειο σου, θα γίνει το

δικό σου στη γη όπως είναι στον

ουρανό. Δώστε μας αυτή τη μέρα το

καθημερινό μας ψωμί, Και

συγχωρήστε μας τα παραβιάσεις

μας, Καθώς συγχωρούμε εκείνους

που παραβιάζουν εναντίον μας. και

να μας οδηγήσει όχι στον πειρασμό,

αλλά μας παραδώστε από το κακό.

olacak cennette olduğu gibi

yerde de. Bize bu gün günlük

ekmeğimizi ver, ve suçlarımızı

bağışla, bize karşı suç

işleyenleri bağışladığımız gibi;

ve bizi ayartmaya götürme,

Ama bizi kötüden koru.

Παραδώστε μας, Κύριε,

προσευχόμαστε, από κάθε κακό,

Μεγάλη ειρήνη στις μέρες μας,

Αυτό, με τη βοήθεια του έλεος σας,

Μπορεί να είμαστε πάντα

απαλλαγμένοι από την αμαρτία και

ασφαλές από όλη την αγωνία, Καθώς

περιμένουμε την ευλογημένη ελπίδα

Και η έλευση του Σωτήρα μας, ο

Ιησούς Χριστός.

Kurtar bizi ya Rabbi, dua ederiz,

her şerden, günlerimizde

nezaketle barış ver, senin

rahmetinin yardımıyla, her

zaman günahtan arınmış

olabiliriz ve tüm tehlikelerden

güvenli, biz kutsanmış umudu

beklerken ve Kurtarıcımız İsa

Mesih'in gelişi.

Για το βασίλειο, η δύναμη και η δόξα

είναι δική σας τώρα και για πάντα.

krallık için, güç ve zafer senindir

şimdi ve sonsuza kadar.

Κύριος Ιησούς Χριστός, Ποιος είπε

στους αποστόλους σας: Ειρήνη σε

αφήνω, η ειρήνη μου σας δίνω,

Κοιτάξτε όχι στις αμαρτίες μας,

Αλλά με την πίστη της εκκλησίας

σας, και ευγενικά χορηγεί την

ειρήνη και την ενότητα της

σύμφωνα με τη θέλησή σας. Που

ζουν και βασιλεύουν για πάντα και

πάντα.

Rab İsa Mesih, Havarilerinize

kim dedi ki: Barışı sana

bırakıyorum, huzurumu sana

veriyorum, günahlarımıza

bakma, ama Kilisenizin inancına

göre, ve nezaketle ona barış ve

birlik ver isteğinize göre.

Sonsuza dek yaşayan ve hüküm

süren.

Αμήν. Amin.

Η ειρήνη του Κυρίου είναι πάντα

μαζί σας.

Rabbin esenliği her zaman

seninle olsun.

Και με το πνεύμα σας. Ve ruhunla.

Ας προσφέρουμε ο ένας στον άλλο

το σημάδι της ειρήνης.

Birbirimize barış işareti sunalım.
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Αρνί του Θεού, παίρνετε τις

αμαρτίες του κόσμου, Έχετε έλεος

για εμάς. Αρνί του Θεού, παίρνετε

τις αμαρτίες του κόσμου, Έχετε

έλεος για εμάς. Αρνί του Θεού,

παίρνετε τις αμαρτίες του κόσμου,

Δώστε μας ειρήνη.

Tanrı'nın kuzusu, dünyanın

günahlarını kaldırırsın, bize

merhamet et. Tanrı'nın kuzusu,

dünyanın günahlarını kaldırırsın,

bize merhamet et. Tanrı'nın

kuzusu, dünyanın günahlarını

kaldırırsın, bize huzur ver.

Ιδού το αρνί του Θεού, Ιδού που

παίρνει τις αμαρτίες του κόσμου.

Ευλογημένοι είναι εκείνοι που

καλούνται στο δείπνο του αρνιού.

İşte Tanrı Kuzusu, dünyanın

günahlarını ortadan kaldıranı

görün. Kuzu'nun yemeğine

çağrılanlara ne mutlu.

Κύριε, δεν είμαι άξιος ότι πρέπει να

εισέλθετε κάτω από τη στέγη μου,

Αλλά λένε μόνο ότι η λέξη και η

ψυχή μου θα θεραπευτούν.

Rabbim ben layık değilim benim

çatımın altına girmen

gerektiğini, ama sadece sözü

söyle ve ruhum iyileşecek.

Το σώμα (αίμα) του Χριστού. İsa'nın Bedeni (Kan).

Αμήν. Amin.

Ας προσευχηθούμε. Dua edelim.

Αμήν. Amin.

Τελικά τελετουργικά Sonuç Ayinleri

Ευλογία nimet

Ο Κύριος είναι μαζί σου. Tanrı seninle olsun.

Και με το πνεύμα σας. Ve ruhunla.

Είθε ο Παντοδύναμος Θεός να σε

ευλογεί, ο Πατέρας και ο Υιός και το

Άγιο Πνεύμα.

Yüce Allah sizden razı olsun,

Baba, Oğul ve Kutsal Ruh.

Αμήν. Amin.

Απόλυση işten çıkarma

Πηγαίνετε προς τα εμπρός, η μάζα

έχει τελειώσει. Ή: Πηγαίνετε και

ανακοινώστε το Ευαγγέλιο του

Κυρίου. Ή: Πηγαίνετε ειρηνικά,

δοξάζοντας τον Κύριο από τη ζωή

σας. Ή: πηγαίνετε ειρηνικά.

Devam edin, Ayin sona erdi.

Veya: Gidin ve Rab'bin

Müjdesini duyurun. Veya:

Hayatınızla Rab'bi yücelterek

esenlik içinde gidin. Veya: Huzur

içinde gidin.

Δόξα τω Θεώ. Allah'a şükürler olsun.



massineverylanguage.com

© 2022 Copyright Calgorithms LLC

https://massineverylanguage.com/

	Greek (Ελληνικά)
	Turkish (Türkçe)
	Εισαγωγικές τελετουργίες
	Tanıtım ayinleri
	Σημάδι του σταυρού
	Haç işareti
	Χαιρετισμός
	Selamlama
	Ενδεχομένως πράξη
	Penitatif Yasa
	Κύρι
	Kyrie
	Γκόρια
	Gloria
	Συλλέγω
	Toplamak

	Λειτουργία της λέξης
	Kelimenin ayini
	Πρώτη ανάγνωση
	İlk okuma
	Ψαλμός ανταπόκρισης
	Mezmur
	Δεύτερη ανάγνωση
	İkinci okuma
	Ευαγγέλιο
	Müjde
	Επάγγελμα της πίστης
	Din adamlığı
	Ομιλία
	Homurdanan
	Καθολική προσευχή
	Evrensel dua

	Λειτουργία της Ευχαριστίας
	Eucharist'in ayinleri
	Προσφορά
	Kilisede toplanan para
	Ευχαριστιακή προσευχή
	Efkaristiya Duası
	Τελετή κοινωνίας
	komünyon ayini

	Τελικά τελετουργικά
	Sonuç Ayinleri
	Ευλογία
	nimet
	Απόλυση
	işten çıkarma


